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Предисловие

Эта книга предназначена для абсолютных новичков, работающих 
самостоятельно или с преподавателем. Её основная цель–

обучить практическим языковым навыкам, чтобы учащиеся смогли 
уверенно участвовать в повседневной жизни в Сербии: заказать еду в 
ресторанах, спросить дорогу, совершать покупки, назначать встречи, 
понимать объявления, путешествовать по стране, поддерживать 
простой разговор; вкратце – объяснить чего они хотят и понять, как 
это получить.

Книга является результатом более чем пятнадцатилетнего опыта 
преподавания. Она была опробована на множестве студентов и 

адаптирована для достижения наилучших результатов. Это также 
продукт опыта автора в преподавании и обучении другим языкам.

Каждый блок знакомит с лексикой и фразами, необходимыми для 
повседневной жизни в стране. Постепенно вводятся всё более 

сложные грамматические понятия, помогающие понять, как устроен 
язык. Поскольку основное внимание в книге уделяется практическому 
использованию языка, начальные главы созданы в соответствии с 
непосредственными потребностями человека, приехавшего жить 
и работать в Сербию. В результате, первые главы книги используют 
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языковые понятия, правила грамматики которых, объясняются в 
книге позже.

Книга следует коммуникативному методу изучения языков. Это 
означает, что каждый введенный грамматический шаблон находит 

свое применение в непосредственном практическом разговоре. Темы 
разговоров реальные, близкие к простому общению с носителями 
языка, такие как разговоры о семье, личных симпатиях и антипатиях, 
распорядке дня, привычках, составлении планов, открытии страны и 
т. д. 

В книге рассказывается об одном главном герое, представляющем 
потребности большинства иностранцев, живущих и работающих 

в Сербии. Ситуации, с которыми он сталкивается, реалистичны и 
соответствуют современному сербскому обществу.

Книга организована таким образом, что каждый блок знакомит с:

 » основным словарным запасом и фразами, которые необходимо 
усвоить

 » текст для чтения с последующими вопросами как основа для 
простого разговора

 » диалог, содержащий устоявшиеся разговорные фразы
 » упрощенные объяснения грамматики
 » диалоги и разговорные упражнения
 »  грамматические упражнения и задания для переводов с русского 

на сербский

Книга разделена на семь шагов, и каждый из них пополняет 
словарный запас и грамматику, представленные в предыдущих 

частях. Первые шаги в большей степени направлены на приобретение 
полезных фраз и словарного запаса, а последующие — на навыки 
грамматики. К седьмой ступени человек должен освоить «необходимый 
минимум» и чувствовать себя уверенно в предсказуемых бытовых 
ситуациях, вести простые разговоры на сербском языке, при этом 
выработав вкус к дальнейшему обучению. Требуется примерно сто 
уроков обучения для того, чтобы «освоить» эту книгу.

Тексты в книге написаны двумя алфавитами, латиницей и 
кириллицей. Поскольку книга предназначена для русскоговорящих 
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студентов, для начала лучше использовать кириллицу. Однако 
латиница необходима при проживании в Сербии. Опыт показал, 
что смешение этих двух алфавитов часто приводит к нежелательным 
результатам, поэтому тексты на разных алфавитах находятся в 
разных частях книги. Таким образом, они используются в качестве 
практики при чтении обоих сценариев, а также в качестве материала 
для повторения к ранее введенным урокам.

Я благодарю Андрея Семенова за огромную помощь на каждом шагу 
создания русского варианта этого учебника.

Мирьяна Данилович
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Как 
читать и писать

по-сербски

Сербский язык - очень легкий для написания и прочтения. Он 
следует фонетическому принципу — каждая буква представляет 

только один звук. На сербском вы «пишите, как говорите, и читайте, 
как написано». 

Используются два алфавита — латиница и кириллица. И латиница, и 
кириллица содержат по 30 букв, обозначающих 30 звуков. 

Буквы которых нет в сербской кириллице все двухголосые – я, е, ё, ю 
(в сербском они будут написани как ја, је, јо, ју) и щ (шћ). Также нет 
твердого и мягкого знака (ъ, ь) букв э и й (они в сербском заменены с 
е и ј) и ы (только одно и в сербском). 
Буквы, особенные для сербской кириллицы и латиницы – ћ, ђ, џ, ј, њ, 
љ (ć, đ, dž, j, nj, lj).
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Кириллица Русский эквивалент Латиница Слово для 
тренировки

А а A A a Атом / Atom

Б б Б B b Балет / Balet

В в В V v Ветар / Vetar

Г г Г G g Град / Grad

Д д Д D d Дунав / Dunav

Ђ ђ Дж мягкое Đ đ Ђорђе / Đorđe

Е е Э E e Експлозија / Ekplozija

Ж ж Ж Ž ž Жирафа / Žirafa

З з З Z z Здраво! / Zdravo!

И и И I i Име / Ime

Ј ј Й J j Југ / Jug

К к К K k Килограм / Kilogram

Л л Л L l Лампа / Lampa

Љ љ Ль Lj lj Љубав / Ljubav

М м М M m Мотор / Motor

Н н Н N n Нови Сад / Novi Sad

Њ њ Нь Nj nj Њујорк / Njujork

О о О O o Отац / Otac

П п П P p Писмо / Pismo

Р р Р R r Река / Reka

С с С S s Спорт / Sport

Т т Т T t Телефон / Telefon

Ћ ћ Ч мягкое Ć ć Ћевапчићи / Ćevapčići

У у У U u Улица / Ulica

Ф ф Ф F f Фонтана / Fontana

Х х Х H h Хвала / Hvala

Ц ц Ц C c Центар / Centar

Ч ч Ч твердое Č č Чај / Čaj

Џ џ Дж твердое Dž dž Џунгла / Džungla

Ш ш Ш Š š Школа / Škola




